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CORNELIS DATEMA / AMSTERDAM - PAULINE ALLEN [/ BRISBANE

‘ LEONTIUS, PRESBYTER OF CONSTANTINOPLE,
AND AN UNPUBLISHED HOMILY OF PS. CHRYSOSTOM
ON CHRISTMAS (BHG* 1914i/1914k)

INTRODUCTION

In Greek homiletic literature we encounter varvious examples of texts
with the same fncipit. Sometimes it is a case of the first sentence only, but
there are also examples where the first paragraph of both texts is identical.
In such cases it is often difficuit to determine whether a later homilist has
plagiarised — & common oceurrence, also in homiletie literature, but one
which is not to be regarded per se negatively — or whether a redactor is
responsible, someone ' 7 {0 one existing homily the introductory
paragraph of another, or who perhaps replaces an existing introduction by
another. For an example of an introductory paragraph taken over in its
entirety from one homily to another the reader is referred to a homily of ps.
Chrysostom on Easter, published several years ago bylus in this journal,
There the homilist, or a later redactor, borrows the first 16 lines from
another Easter sermon of ps. Chrysostom (CPG 4996), which in its turn is
dependent on an Easter homily of Leontius, preshyter of Constantinople’.

In this article we intend to deal with a further example of homilies which
have the same introductory paragraph. The homilies in question are BHG®
1914m (CPG 4753) on the one hand, and BHG® 19141 (CPG 5008) and BHG
1914k on the other, all three treating the feast of Christmas and being
attributed to {ps.) Chrysostom (although in some MSS BHG 1914k is
attributed to Severian of Gabala). BHG* 1914 m must, however, be regarded
as a homily of Leontius, presbyter of Constantinople. It was edited by
Combefis?, who believed it was a composition of Proclus of Constantinople,
and has been republished by us in our edition of the homilies of Leontius in

U Cf. C. DaTEnma-P. ALLEN, Text and Tradition of Two Easter Homilies of Ps. Chrysto-
stom. JORB 30 (1981) 87-102.

* P.CousEeris, Sancti [oannis Chrysostomi de educandis liberis liber aureus. Eiusdem
Tractatus alii quinque qua festivi. qua paracnetici. Severiani ... Ex vetustis Eminentissimi
Cardinalis Mazarini Graecis Codicibus nova prodeunt ... Parisiis 1656, 104-117,
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the Corpus Chyistianorim Series Gracea”. The remaining two texts, BHQG»
IO and 1O L are nnediied: they are, however, basically the same text,
dificring substantinily oy i their concluding paragraph.

Wenive here fivaiuy Gae odiiio princeps of BHGH 10141/ 1914k, together
with o translation, in order to he able to examine more closely the
relationship of this text to BHGH 1914m.

Fdit i PrOHCE i of B /.’)/-/J'/I.()/Jk

For the constitution of the text of B 19147 we have used the
following MSS:

oA Atheniensis 282 (/1. 36 139)
chart. s XVI if.552 30,5 x 21 1725
post-metaphrastic collection
Ehrhard TH, 855 8564 Halkin 29 305,
2000 Athenicnsis 327 (IF. 2057 201))
chart, . XV 1540 32 x 21 1725 -
late panegyricon, independent of the Metaphrast
hrhard 1L 467 468; Halkin 3839
3.7 Athous Pautelcinon 58 (1, 308 -4013)
membr. s XTI T A31 285 22 1736
homiliarium
Lambros IT, 287% Aubincau, AB G2 (1974) 92- 04,
4. N Neapolitanus gr 19 (olim Vindohonensis Suppl. gr.49) (ff. 1-2v)
chart. s, XVITILITL R334+ 26,5 (9.2 1/27
homiliarium
Carter, CCGV (Pars Prior) 138 1397,
Vaticanus Barbevinianus gr. 583 {pp. 879 880)
chart. s, XVI ppo 1026 38 x 26,9 2/46

&
)

F Leontii preshyter Constantinopolitani. Homiliae quarum  editionem  curaverunt
CoDarrya et PoALLes. (080G 17). Furnhont -Leuven 1087, S81-387.

AL Eikiann, Uberlictorung wund Bestand der hagiographischen und homiletisehen
Literatur der gricchischen Kivelhe von den Anfingen bis zum Ende des 16. Jahrhunderts,
Erster Teil: Die Uherlicferang, T 1T ¢707 50 52). Leipzig- Berlin 1957-1952.

PP Haks, Catalogue des manuserits bagiographiques de la Bibliothéque nationale
d’Athénes (Subsidia haglographive GB). Braxelles 1083,

Y Sp. P Lassros, Catalogue of the greck Manuseripts on Mount Athoes, 1-11. Cam-
Lridge 1893 1000,

T Codives Chrysostomici Gracei, V- Codienm Haliae partem priorem descripsit R.E.
CARTER (Documents, ftades of repertidres pubdics g Ulnstitul de Recherche of d'Histoire des
“oitesy Paris 1083,

e
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E Iate panegyricon, independent. of the Metaphrast
| Ehrhard 111, 476-477.
6. B Vaticanus Ottobonianus gr. 264 (ff. 272-274Y)
chart. s. XV-XVI iT. 284 32,5x21{,6 1/29
various homilies
Feron-Battaglini 148-149%,

For the constitution of the text of BHG®* 1914k we have used?:

1. M Mosquensis gr. 215 (284) (ff. 99-101")
membr. s. IX-X ff.406 26,6 x 17,2 1/30
panegyricon for the whole year (type A}
Ehrhard 11, 6-9.
2. 0 Oxoniensis Bodl. Baroccianus gr. 147 (ff. 252¥-254)
chart. 3. XV ff.309 28,5x 21 1/28
ff. 128-309: non-menological postmetaphrastie collection
Ehrhard T11, 589: 619; 849: Aubineau, CCG I, 175-1761°,
3. H Oxoniensis Bodl. Holkhamensis gr. 22 (ff. 358-361)
chart. s. XV-XVI ff. IT+473 21,5 x 14,5 1/22
collection of homilies
Aubinean, CCG I, 220-223.
4. ¥V Vaticanus gr. 1192 (ff. 58*-61)
ff.0-111%: chart. 5. XV 21,5x 13 1/27
late panegyricon, independent of the Metaphrast
Ehrhard I1I, 769.
5. K Vatieanus Ottobonianus gr.85 (f.1™-1Y; inc. péyo: of pdyer 73)
membr. s. 1X ff. 234 30,3 x 21,56 2/34
panegyricon for the whole year (type A)
Ehrhard 1I, 13-17.

Concerning the relationship between the M8S in BHG® 19141 and BHG*
1914k, we are in a position to make only a few observations, based on
common variants. In BHG* 19141 we find a clear relationship between the
two Athenienses (4 and (), which without a doubt derive from the same

8 E.FERON et F.BaTracrixi, Codices manuseripti Graeei Ottoboniani Bibliothecae
Vaticanae (Biblisthecae Apostolicae Valicarae Codices manuwscripti recensiti). Romae 1893,

# After having finished the text of this article we received a microfilm of Atheniensis
1000, s. XTIV, ff, 138v-141. This M& appears to belong to group MV and is closely related to V.

¥ Codices Chrysostomici Graeci, I: Codices Britanniae ot Hiberniae descripsit M. AvBr-
NEAU (Documents, études et répertoires publits par Ulnstitutde Recherche et d’Histoiredes Textes
13). Paris 1968.
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model™ . Among the other MSS we note agreement between Vaticanus
Ottobonianus  gr. 2ot (), Vaticanus  Barberinianus  gr. 583 (B) and
Neupolitanus gro B8 Sichough the evidence is searce, we have arrived
with duc caution e a steoana, given the agreement between Athous
Pantelcimon 58 (£7) and R over against B8,

—
T

R B N A C

In BHG® 1914k the close relationship between the two Oxonienses (H
and () is immediately obvious'™, On the basis of the attribution of this
homily to Severinn of Gababe in M and ¥, we assume that these MSS are
rebuted — an asswmption that is given weight by a number of common
variants'™ 1t iy unloriaonate that Vaticanus Ottobonianus gr.85 (K)
transimits the text only from line 73 onwards, for in a number of passages
this M8 appears to have preserved the correct reading, against M VIO,
This evidence leads us, again with due caution, to the following stemma:

On the strength of the available evidence it has not been possible to
detine the precise refationship between the MSS of BHG? 19141 and BHG?
1914k in the part of the text which they have in common™.

U 13, 2820, 30, 0, A7, 74, 88, 44, T,
16, 24, 32,
OCL 66, 68, 83, 88,
WoRp 17, 109(hin), 32033, 5051, 51, A8, 50, T4, 84, 80, 93794, 08/09,
5O 34, 50/54, GH6H, 96, 102,
1 See B1(his), 82, 92, 106,
7 The eommon variants in representatives of BHG® 19141 and BHG® 1914k are either
too inconscquential for us to be able to draw conclusions from them, or clse they can have
arisen independently.
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Leontius, presbyter ot Uonstantinople

Conspectus Siglorum

Atheniensis 282 chart. s. XVI ff. 136-139

Vaticanus Barberinianus gr. 583 chart. s. XVI pp. 879-880
Atheniensis 327 chart. s. XVI ff. 205¥-209

Oxoniensis Bodl. Holkhamensis gr. 22 chart. s. XV-XVI ff. 358-361
Vaticanus Ottobonianus gr.85 membr, s. IX f. 1™
Mosquensis gr. 215 membr. s. IX-X ff. 99-101~

Neapolitanus gr. 19 chart. s. XVII ff. 1-2¥

Oxoniensis Bodl. Baroceianus gr. 147 chart. s. XV {f. 252v-254
Athous Panteleimon 58 membr. s. X1IT ff. 398*-400
Vaticanus Ottobonianus gr. 264 chart. s. XV-XVI ff. 272-274"
Vaticanus gr. 1192 chart. . XV ff. 58v-61

consensus codicum HMOV
consensus codicum ABCNPR
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[Severian, bishop of Gabala,]
A homily on the birth of Christ

1. Many are the gifts of grace of Christ, the Master. But what is more full
of goodness than the present gift of today, when Christ the Master has been
born and the whole world has been reborn? Christ has been born and Adam
has heen recalled; Christ has been born and Eve has been ransomed from
grief; Christ has been born and the snake has disappeared; Christ has been
born and paradise has been rencwed; Christ has been born and the devil has
been condemned; Christ has been born and hell has been changed; Christ has
been born and the earth has been renewed; Christ has been born and the air
has been purified; Christ has been born and heaven has been gladdened;
Christ has been born and Judaism has decreased; Christ has been born and
Christianity has been made firm; Christ has been born and paganism has
been befogged; Christ has been born and the church has been perfumed;
Christ has been born and light has been added.

2. Today there is both an increase of daylight and the appearance of
spiritual light from the bridal chamber of the Virgin. For since Christ the sun
of justice has appeared from the undefiled bridal chamber of the Virgin, the
darkness of impiety has been expelled and the radiance of piety has been
spread about, the frost of blasphemy has melted and the fruit of the
knowledge of God has become plump, the star of truth has risen for all, and
the sun of justice has illuminated the world. This is why, when the prophets
observed this light many years ago, they cried out to him with the words:
“In your light we shall see light.” What is the meaning of “in your light we
shall see light”? In you, it means, we shall perceive the Father. For you are
the light that contains information on the light.

3. You have just heard the evangelist Matthew saying: “The birth of Jesus
Christ took place in this way. When his mother Mary had been belrothed to
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Joseph, before they came together she was found lo be with child by the Holy
Spirit, and her husband Joseph, being a just man and unwilling to put her to
shame, resolved lo divorce her quietly.” Have you seen how Joseph did not
know about the mystery? It was on this account that he was resolved to
divoree the woman who had had intimate relations.

The birth of Jesus Christ took place in this way, not according to chance

or to the compulsion of fate, as the children of the pagans bruit abroad. He
{sc. Matthew] greets the birth by means of the genealogy, because he [sc.
Christ] was descended from the root of Jesse according to the incarnate word
of the divine plan.
4. The birth of Jesus Christ look place in this way. In which way? As he
himself willed and not as another forced him. And who is witness to this?
Paul, with the cry: “Who, although he was in the form of God, did not count
equality with Glod « thing to be grasped, but em ptivd Fimself”, meaning that
another did not force him.

The birth of Jesus Christ took place in this way. In which way? As rain
descends on fleece, so that he eludes the wolf and brings his sheep to safety.

The birth of Jesus Christ took place in this way. In which w y? As a stone
is cut without hands from a mountain for the demolition of the synagogue
and the raising up of the church. For, it says, the stone which the builders
rejected has become the corner-stone. The stone is Christ the Master, who bears
the church of the nations, who was rejected by the Jews but chosen by the
nations. On this account he is called corner-stone, beecause he bears two
walls, the Old and the New Testament.

The birth of Jesus Christ took place in this way. In which way? As the
Father saw fit and the Son willed and the Holy Spirit set his seal on it. This
is why Gabriel, in disclosing the explanation of the three hypostasets, said:
“The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most Iligh will
overshadow you.” The Most High is the Father, the power of the Most High
is the Son. On this account it is said concerning the Father that he is the
Most High: You alone are the Most High over all the earth. Concerning the
Son: Christ is the power of God and the wisdom of God.
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Leontius, presbyter of Constantinople Tt

5. The birth of Jesus Christ took place tn this way. In which way? As the
evangelist Matthew described: “When his mother Mary had been betrothed tc
Joseph, before they came together she was found fo be with child by the Holy
Spirit.” Betrothed, not defiled. Pledged, not summoned. When the betrotha’
was finalised, not when the marriage had followed it.

When his mother Mary had been belrothed to Joseph, before they came
together she was found to be with child by the Holy Spirit. [t was good that
Joseph was robbed by the Spirit, and he did not suffer loss, and the world
was freed.

When his mother 3Mary had been betrothed to Joseph, before they camé
together she was found to be with child by the Holy Spirit. The words was found
are well said, for she alone was found to be a worthy vase for the perfume
of grace, receiving a rank in heaven, being found to be an incorruptible ark,|
she who in an ineffable manner came to contain the uncontainable, she who
received the Gospel tablets and not only caused the almond stick, the root
of the cross, to bloom but also made the robber bear fruit. !
6. You have heard the Magi just shouting the question in Jerusalem:
“I here is he who kas been born king of the Jews? For we have seen his star in
the East and have come to worship him.” The star was not one of many, but
the leader and creator of many. The star was spiritual, masterly, the guide
mystic, heavenly. On this account I say that the Master who is lying in a
manger in human form, in the form of a child, is at the same time a child'
and a star by reason of his guidance, sun by reason of his healing power. For
the sun of justice rises for us, as Isaiah says, and in his wings there is healing.
And what kind of healing did the sun of justice bear tn his wings? What kind ¢!
The kind he made rise for the woman with the haemorrhage. He is sun,
therefore, by reason of his healing-power, Son by reason of equal honour,
God by reason of his sovereignty over all.
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Leontius, presbyter of Constantinople

] 7. It was this star which had been prophesied and which traversed the |
heavens, that the Magi from the East were the first to observe. The Magi
were no longer Magi, the nations no longer nations, but the nations were
apostles, the Magi were angels, those who devote themselves to the altars of
idols filled with the steam of fat bring gifts of offering to the Lord,

S recognising at the same time the funeral property of the royal and the !

divine. For this reason they brought myrrh as to a funeral, for this reason

frankincense as to a god, for this reason gold as to a king. Neither the
poverty of the manger, nor the shabbiness of the swaddling-clothes, nor the
ugliness of the room in the cave scandalised the apostlelike Magi.

8. None of these poor objects brought the lofty of belief to poverty of |

disbelief. Like a heavenly festoon of bodyguards they came without

hesitation to the king; in their simplicity they offered treasures to the |

Saviour. They had only to sece and they knew, and knowing they made

offerings and worshipped and proclaimed, perceiving an infant wrapped in

rags and announcing a king, sovereign of all. In the cave they did not see
about the incomprehensible child a bed inlaid with gold, nor a throne
adorned with purple, nor a house adorned with marble, nor bright white
mules, nor the prancing of horses, nor bands of bodyguards, nor a purple
garment woven with precious stones, nothing of royal robes which delude by

their appearance. On the contrary, they saw a manger with fodder in it, a

trough without a bed, a cave without a roof.

9. And the Magi, having become eyewitnesses of this great poverty, closing

their bodily eyes and opening their spiritual eyes they worshipped on the

basis of what they saw. For they saw, they saw with spiritual eyes that the

; heavens had opened and that every heavenly rank walled the cave around

with light; (they saw) that the worship of the cherubim with six wings
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overshadowed the manger on both sides. For if they had not received an

assurance from these circumstances, they would not have worshipped the .
one who had come to live in a formless guise, genuflecting (to him) in his |

guise of a slave.

10. O peace-nourishing authority of the Magi at that moment! They amazed
Judea, they astounded Herod, they exasperated the devil, they instructed
the faithful, they tore pagan mythology apart as if it were a spider’s web.

Who will not speak of, who will not wonder at the unspeakable mystery of

the divine plan? The Lord in a manger. Of necessity he was in a manger,
because he became food for all, nourishing ox and ass, the two peoples,
Jewish and Gentile, in accordance with the divine saying that was
pronounced: “The ox knows its owner, and the ass s lord’s manger, but Israel
does not know me.”

11. But here it is good to set the seal on our homily because of the crowd
by preserving the unforgettable memory of our holy father and bishop. For
who is so foolish and so totally excluded from piety that he does not hear
fully in his heart the memory of our holy father, the man bearing shadows,
and the one who with the easily worn cloak of his body rivals the angels.
Who among the spiritual fathers is like this blessed man free from greed, free
from vain glory, free from dissimulation, a friend of his brother, a friend of
the poor, a friend of Christ, rooted in merey, planted by the Holy Spirit in
the divine church, a fruitful olive-tree bearing uncontaminated fruit, as he
himself can sing with joy: “I am like a fruitful olive-tree in the house of God.”
To him be the glory and the power, now and always and forever and ever.
Amen.

[But here it is good to set the seal on our homily because of the crowd, and
to approach in our mind the one who has been seen in the appearance of a
child, while we glorify God the Father, the ruler of all, and Jesus Christ our
Lord, who saw fit to become flesh for us, and the Holy Spirit, Lord and
Lifegiver. Let us sing too in praise of Mary, the evervirgin Mother of God,
who Intercedes on behalf of the universe. To him belong glory, honour and
adoration forever and ever. Amen.]
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The relediousdopi beticeen DR TGTE and BHG 1914 m

we compare now BHG T4k with BHG* 19 14m, we gee that for the
first 19 dines BUHG- foidik runs parallel to BHG 1914m, and after that
goes 1ts own way. Fhe homily proper begins i line 20 with a reference to the
biblical pericope that had just been read out, which probably ran from
Matih, 118 te 2,12, Inlines 20-61 the homilist treats Matth, 1,18-19, where
in introducing a new thought he repeats each time a secetion of the gospel
verse on which he is commenting, Next the homilist preaches on the story
of the Magi. devoting some words first to the appearance of the star and to
Christ as sun of justice (62 71}, before praising the faith of the Magi, who
were not put off by the poverty which they saw, but with their spivitual cyes
saw the heavens opencd (88 94). The homily proper is rounded off with an
encomiwm on the Magt and the mystery of the incarnation (95-101). The
epiiogue (102 11D we shall dizeuss i detadl below.

The question ix now to which homiiy lines T 19 originally belonged. Our
answer cannotl be other than BHGE 1914m. Only there do we find a logical
connection with what tollows: [1ég o0y mavryuptfopev afuzpoy, 1ol &firon patic
Xeototoh afilos mupalbbavtog 2x 152 dtorymedyon mepdounds mayFe 't In BHGH
1314i/k, on the other hand, lines 119 precede the homily proper, which
begins in line 20, as o kind of Prenmidkorper. If we accept the priority of
BHG 191 tm, then the question is whether the homilist of BHG* 19141/k
himsell drew on Leontius, or whether the introductory lines were added to
BHG® 19141/k by a later redactor. A definitive answer to this question
cannot be given, but it seems nonetheless reagonable to assume that the
homilist of BHG 19141k himsell took over the beginning of his homily from
Leontius, on whom he drew again in the course of his homily (sce below). Tf
the homilist of BHG 19 14§k himself did the plagiarising, then we can place
bis homily later than the mid-sixth century, the period in which we situate
Leontiug® activity ™. In order to determine whetber this can be reconciled
with clues concerning dafing offered by BHG* 1914i/k itself, we shall have
to examine first of all the epilogue. In this we have to contend with the
complivation that we have two versions of the epilogue, one in BHG® 19141
andanotherin BHG* 1914k, Tn the version in BHG" 1914k the homilist says
that it is well to conclude his homily because of the large congregation
present, while he preserves the unforgettable memory of the deceased bishop
{(zo5 aylon ratpic Tphv wul emoxdmou fAneTov pyvhiurny oépovrec), whom he
culogises with epithets such as &gudpyrupos, dxevéBokog, dvuréuoitog, orrdSerqog,

I OF. Leontins, Homily NI 29 31, ed. Darina-Annes 382 4

" See our edition {ef, note 33 37,
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gidnTeyos, guibypratoc and Eaeéplog (106-107). BHG* 10141, on the other .

hand, concludes with a general epilogue, in which the faithful are urged to

approach in their thoughts Him who appeared as a child, thereby glorifying .

the Father, the Sun and the Holy Spirit, and - something striking —

¥ bl L * A . ! 1 4 ! M U t 1 ed
Gvouvolivreg 88 xat thv keutdpdevoy xal Seotduov Maplav, Thv mpeafebovsay bnip tHe .

olxoupévne (114-1135).

Which epilogue is the original one? The answer is almost certainly that
in BHG" 1911k, since it is hard to imagine that a general epilogue such as
that in BHG* 1914i would have been supplanted at a later stage by one
which refers clearly to a specific situation, as the epilogue of BHG* 1914k

does. The opposite is, on the other hand, quite casy to imagine. It remains
to see now whether we can track down the specific situation in the epilogue

to BHG®* 1914 k. Jugie simply assumed that the deceased bishop was John |

Chrysostom, taking for granted that BHG* 1914k must in actual fact be .
attributed to Severian of Gabala®. However, not only the language and the -

style of BHG* 1914k?! argue against the attribution to Severian, but also

the dependence on Leontius’ homily makes the attribution to Severian -
impossible. As terminus post quem for BHG® 1914k we must accept the

middle of the sixth century. Keeping this conclusion in mind we have tried

to find the historical setting of the epilogue, albeit without success. On the,

one hand it is possible to envisage a bishop who died not long before the feast
of Christmas for which BHG® 1914k is intended; on the other hand, though.
this is less likely, one can think of a bishop who died quite some time

previously, whose anniversary is being commemorated. The feastdays of

saints in December offer no data to support either of these possibilities, nor,
have our investigations in other directions resulted in a solution to the

problem,

It is therefore solely with the help of the internal evidence of BHG*
1914i/k that we shall have to try and localise this homily. This is a tall order,
in that we have to base our enquiry exclusively on the contents, vocabulary,
and style of a highly rhetorical homily. Five times, for instance, the homilist
introduces his exegesis of the words 'Tyoo3 Xpiot0l %) yéwneig oftwg fv from,
Matth. 1,18 with the expression Oftwg nég; Qg ... (30; 34; 36; 42; 48). In.

¥ M.Juci, La mort et 'Assomption de la sainte Vierge dans la tradition des cing,
premiers siécles, £O 29 (1926) 134.

' Cf. H.D. ALTeNDORF, Untersuchungen zu Severian von Gabala. Inaugurel-Diss.
Tiibingen 1957, 3-10; M. AuBiNEau, Un traité inédit de christologie de Sévérien de Gabala,
In centurionem et contra Manichaeos et Apollinaristas (Cahiers d'Orientalisme 5). Genéve,
1983, 49-52; S.J. Voicu, Nuove restituzioni a Severiano di (Gabala. RSBN N.8. 20-21

T (XX X-XXXT) (1983-1984) 7-11.
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44 a6y we find the scquel o Matth, 18 cited three times, the homilist
clucidating on cach oceasion anoiher aspect of the pericope, while striving
for rhetorieal ellect. mtvivng turs of }J]l['el:-&t! are: xal tig TodTou pagtug (31),

wawd TO waxow deluy puviv {10U), THesueg L dptiog ... REvovtog {200, “Hxoues .
Getiws ... Boovtay (62).  Banfvov naidzg (2 —) f b;c.»orr,g Npwortée (38-39). Thbbe

are expressions which wre likewise characteristic of the homilies of Leontius,
but ones which we nevertheless do not find so typieal that on this basis we
would he prepured to regard Leontius as author of this homily as well®.
Where we are, in fuct, reminded of Leontius is in the deseription of the faith
of the Magi:

BHG 191417k Leontiug, Homily XII
77078 Ods gonasdiniee twig amoo-  146/I01 "Enadle yéo adrods oby ¥
TOALOUS  JLdvuug,  6n THS TTwy6The  Tol  omrhalou,
QETVIS h TTeyelx, ob Tiv ax)'n 16l dotépog  miou-
OTRAQYEVOY §) EDTEAELL, OU TOD atbTrg " ok Hiyeyev adtovg elg
arrhot oirloxoy 0 aleyiog. o Tiov 7 elTehns Tol xuplou

The Lpgoswg Do, ok Fredey
.

wiTOYE ] TEOLXOTPATTOUGH

L Py

x0Tov thg dedThnTog alvyin.

Othier similarities between BTG 19141/k and Leontius are:

65 & ép/ /o,u.w 177 hoyods & aoThp
2 vg 32 fhuxng meptfEphnTon
84 VRLNTN YU ALY T 1:32/133 ypucoarpdj'ou shbvng
85 a". y (R Sopupbpwv w6 mATBog
86 olfzy TGV Brasdy winkay 138 o3y Bacihinby
99 TpoEh Tty EvEvety 86 Tpogt; mhvtwy ylvetot
In short, the influence of Leontius” homily is to our mind palpably
present.

This brings us to the relationship between BHG 191407k and (i) the
humily of ps. Chrysostom on st Havsote ey gadpew B, recently published
in this present journal, concerning which we have suggested “that it was
perhaps delivered in Constantinople by a preacher from the same circle as

=0T our edition S0 Lt and OO Darkeaas 1) Ay, Leantius, Presbyter of Constantinn-
ple, the Anthor of s, Chrvstostonn, T Paadnnemm 92 (CPG 45108)7 iy, Christ. 40 (1986) 170
{and note 6}

9
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Leontius, preshyter of Constantinople 83

that to which Leontius, presbyter of Constantinople, belonged”??, and (ii)
the homily of ps. Chrysostom on the beheading of John the Baptist (BHG
843m, CPG 4862), which is related to TTévrote piv yaiperv B*. These two
compositions are similar to BHG* 1914i/k in that they too borrow an
exordium from an existing homily. After this borrowed introduction the
homily proper in BHG 843n begins with the words "Hxoueg y&p apriws T0b
edayyehiotol Aouxd Aéyovtog, Just as BHG* 1914i/k, after the lines borrowed
from Leontius, begins with “Hxoveg 8¢ aptiwg tob ebayyehotol Matdaiov
Méyovrog (20). There are similarities between the contents of BHG* 1914i/k
and those of [lavrots piv yzipewv B:

BHG* 1914i/k [Tavrorte pév yalpew 13
34/35 Tol 8% “lIvgob % yéwnowg 29/30 Sk 0 pépery TOV vonThy GeTOV
olitwg fv. Obrwe nde (g Tov xaterdbvTo i Thv vonToY
HeThg Enl hrov xoteAdHov . .. THROY,
T108/110 ... Eyxapmoc dhala, dochpatog  36/38 AWM Epruog yévavey Eyxap-
xeprogogha,  we  Stvashat nog ob guotxids mpoxbdbaos,
PdAhety wad adTOV yeymdote: &k Heindig xapropapficasy,
"Evo 8¢ wael dhate xatanop- de dvaaPar Ayew "Eva 88
706 v té ofxe Tol Heob ... ghalo watdnaprog Ev TE olxe
1oL dzol.

Turns of phrase which BHG® 1914i/k shares with one or other homily
are: xat tig Tobtou pdptug (31; Mavrote B 25-26,88); fixoues. .. apting (20; 62;
[Tévrore B 71-72; BHG 843n, .31 bis¥); xara to pacxov (felav) pyrév (100;
BHG 843n, f.33). Unusual words, possibly including neologisms, are to be
found in all three homilies: in BHG® 1914i/k we note lapatovpyla (67; 70),
eldwduvisog (74), odpavoydiaatag (80) and yadnvétpogog (95); in Tldvrote pév
yaipewy B we have drawn attention to &yevestobpyntog, dotporapdia, Seliodexténm,
mothéyAwrro and ypiatéyenatoc®; in BHG 843n we find éuppvorayhg (f. 32¥),
Sdupdowvoe (f.32¥) and verhaodpog (f. 33Y).

Conelusion

Let us sum up as follows. Having noted in BHG* 1914i/k the exordium
borrowed from Leontius and further similarities with his homily on
Christmas (BHG® 1914 m), and, in addition, having taken into account the

3 Cf, C, DaTeMa-P. ALLEN, Text and Tradition of Two Easter Homilies of Ps, Chrysto-
stom. JOR 30 (1931) 90.
H Art. cit. 89.

35 Art. cit. 89. L__,. - CWJ;‘@ ... DA,
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relationship between BHG 191K, ps. Chrysostom Havrote pév yafpery B
and ps. Chirysoston b decollationem Toannis Baptistae (BHG 843n; CPG
dmt2y, we contla ne dnclined o think of the cirele of homilists to which
Leontius also beiongi<d, AL present. however, the historical setting ot the
epilugue is not corpatible with this, since the deceased bishop mentioned
there, as far as we have been able to ascertain, is not one of the bishops of
Constantinople i the sccond hall of the sixtii century. Until new or
supplementary injornntion comes to light we can do no more than eonclude
that in BHG* 1914k we have encountered a homily on Christmas which is
influenced by Leontius, preshyter oy Constantinople, and possibly dates
from the sixth or seventh century.
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